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## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Dantyosthavidhi = ,
- the number of the  in arabic numerals,
- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
dantyovu.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
documented in the note element below:

Dantyosthavidhi
Based on the edition by Pandita Ramagopala Sastri:
The Dantosthavidhih or the Fourth Kahsna Treatise of the Atharvaveda



edited with an introduction, translation and an index.
Lahore, 1921.
Input by Arlo Griffiths
(1 August 2006)

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text

atharvanam rsim devam devahayasirodharam |
pranamya sampravaksyami dantyosthavidhivistaram || 1.1 ||

chandasy adhyayane prapte vidusam atha dhimatam |
bakare samsayo nityam austhyam dantyam iti sma ha || 1.2 ||

tasmat tadvidhi nirnaye samsayachedanaya ca |
mukta dantya prayojyama austhyan vaksye kramahitah || 1.3 ||

bhaparam yatra drsyetanimgye sparsanam kva cit |
austyam tatra pade dhiro bibhito bibhratir yatha || 1.4 ||

adyudatte bale bane bila sabde tathaiva ca |
samaste 'pi yatra syatam antodatto visisyate || 1.5 ||

baladabalanugrahabaladhanva tathaiva ca |
balasam bahu acaryah sarvasv eva vibhaktisu || 1.6 ||

bali balena barhis cabalena baliyase |
bradhnah kilbisam vah ketuh kumbam badhista baliti || 1.7 ||

bahum bohi tatha bamdhur bahubadhe brhac ca yat |
pibati bruvate caiva yatharthah samprakirttitah || 1.8 ||

bastavasino bahvamkair bahuvirye tathaiva ca |
bahavah kabavam bahvor bodha bahve tathaiva ca || 1.9 ||

tathaa badhnyam tabuvam bahvir navamah samprakirttitah |
ete sarvesu sabdesu prathamasparsya hi matah || 1.10 ||

vaibadha devabandhum ca vibaddhas tu vibandhusu |
dvitiya sparsyo vijñeyo vibabadhe tathaiva ca || 1.11 ||

bahau bahavo bahulam budhnyam baddhkam eva ca |
ete sarve bhavanty osthya ye noktas te tu dantajah || 1.12 ||

iti prathamo 'dhyayah |

adharad uttare bhage bhagat prativibhagasah |
dasanagrena samsprstyo na tu pidasu yojayet || 2.1 ||

kambalam balbajam bijam libuja banmham asi |
biskale brahma barjahye sabale bedhise bayah || 2.2 ||

bahisthah budhnyah padbisam arbudam badhiras tatha |
abayobinduh sambimbam kahabam udumbalam || 2.3 ||



kabru pibasi bamdhuram kambukam balinas tatha |
kuberah stambajam babhraupabdaih paribedhire || 2.4 ||

asambadhe nairbadhyena baddhe buddhani kulbajam |
bato batasi bandhum ca bisam klibam buje bujah || 2.5 ||

badhana prabamdhayas colbam kaberkas tatha |
abedhur ailabas caivabedhe balhikani ca || 2.6 ||

abodhi barhatsame ghosabuddha tathaiva ca |
bamdhanam yatra sesam syad abadhe me nidrasanam || 2.7 ||

alabu bajah banam syad adyudatto yada bhavet |
brahma sabdam tu sarvartham austhyam eva vidur budhah || 2.8 ||

chubukabdaskaye bale kesabale tathaiva ca |
adhibale vayah proktah sesesu parimanatah || 2.9 ||

bibhed adisu bhedas ca pari purvam bale tatha |
bamdhu va simdhurapara etesam tu balah kva cit || 2.10 ||

tuchubdas cubukas caiva babhuvus ca babhuvusi |
ete sarve parityajya bakaronyonya bhaksana || 2.11 ||

|| iti dvitiyo 'adhyayah ||

|| dantyosthavidhih samaptah ||
— Dantyosthavidhi (Academic edition — see source file header)


